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MASS TIMES 

Saturday 5 PM (English) 

SUNDAY 8 AM (English)  

10 AM & 3 PM (Polish)  
6 PM (Español) 

DAILY MASS 
Monday - Saturday 

8 AM (English) Rectory  

THE DEVOTION  
First Friday’s: 6:00 PM 
Chaplet of Mercy: 7:30 AM 

THE CONFESSION  
Saturday: 4 - 5 PM 

Monday/Friday: 7:30 – 8 AM 

RECTORY OFFICE:  
Tuesday - Friday 

8:30 -8:45 AM & 12 - 5 PM 

 MASS TIMES 
Saturday 6:30 PM English 

 SUNDAY  

9:00 AM (Español) 

11:15 AM (English) 

12:30 PM (Español) 
DAILY MAS/Misa diaria 
Monday-Friday 7 PM Es 
RECTORY OFFICE  

Tuesday - Friday 
10:30 AM — 3:00 PM 

THE DEVOTION  
First Friday’s 6:00 PM 

THE ROSARY: 6:30 PM, 
THE CONFESSION 
Saturday: 6:-6:25 PM 

Monday/Friday: 6:30 PM 
LAS CONFESIONES  

Tuesday - Friday 
9:30 -10:00 AM & 6:30-7:00PM 
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XIX Sunday in Ordinary Time, B  No 38 | 08/08/2021 We welcome You back to Church 

Jesus’ unique claims: Jesus makes a series of unique 

claims in Gospel passage: “I am the Living Bread that 

came down from Heaven.”  ”I am the Bread of Life.”  

“The Bread that I will give is My Flesh for the life of the world.” 

“No one can come to me unless the Father Who sent me draw 

him.” “I will raise him on the last day.”  “No one has seen the 

Father except the one who is from God.”  Christ Jesus reveals 

himself as God and as the “Bread of Life from Heaven,” sent by the 

Father for our salvation.   “You are what you eat?”  

Jesus is Bread and He wants us to eat his Flesh. Thus, we 
bring him into the core of our being. Jesus is ready to come 
into our lives, regardless of who we have been, or how un-
qualified we feel. Let us live the life of Faith making life-
changes so that Jesus can becomes the staple food of our 
spiritual life, not a side dish. Let us be people who recognize 
that Jesus, whom we consume, is actually God Who assimi-
lates us into His being. Thus, from Sunday to Saturday we 
will grow into Jesus, as Jesus grows in us, our lives will be 
transformed by the power of the Holy Spirit, and we will be-
come more like Him. Thus, we shall share in the joyous and 
challenging Life of being the Body of Christ for the world – 
Bread for a hungry world, and Drink for those who thirst for 
justice, peace, fullness of life, and even eternal life. 

In March 2008, Pope Benedict XVI declared Father 
McGivney “a Venerable Servant of God,” citing the 
“remarkable accomplishment of that exemplary Ameri-
can priest” in founding the Knights of Columbus in 1882. 
On October 31, 2020, Pope Francis declared him 
“Blessed” and started the canonization process. 
God, our Father, protector of the poor and defender of the 
widow and orphan, you called your priest, Blessed Mi-
chael McGivney, to be an apostle of Christian family life and 
to lead the young to the generous service of their neighbor. 
Through the example of his life and virtue may we follow your 
Son, Jesus Christ, more closely, fulfilling his commandment 
of charity and building up his Body which is the Church. Let 
the inspiration of your servant prompt us to greater confi-
dence in your love so that we may continue his work of car-
ing for the needy and the outcast. We humbly ask that you 
glorify your venerable servant Blessed Michael McGivney on 
earth according to the design of your holy will. Through his 
intercession, grant the favor I now present (here make your 
request). Through Christ our Lord.  

St. Maximilian Kolbe 
Priest, martyr St. Maximilian, 
a Conventual Franciscan, 
f o u n d e d  t h e  M i l i t i a 
Immaculata while studying in 
Rome. This is a movement of 
evangelization in which 
members seek consecration 
to the Blessed Virgin for 
spiritual renewal. Upon his 
return to Poland in 1918, he 
founded a monastery and 
seminary. A media trailblazer, he started a radio station 
and brought in modern technology to produce 
catechetical and devotional books, newspapers, and 
magazines. During World War II, Maximilian hid 
refugees and broadcast criticisms of the Nazis. He was 
arrested by the Gestapo in 1941. When a prisoner 
escaped, Maximilian asked to take the place of another 
selected to die in a starvation bunker. He was killed by 
injection, having survived three weeks. 

The “Sacrifice of the Altar” is our participation in the entire-
ty of Christ – his life, ministry, crucifixion and death for our 
sins, Resurrection, and Ascension to Heaven. We are united 
with Jesus by offering our lives to him so that Jesus can minis-
ter to the world through us. We sacrifice our will when and 
where it interferes with his, which results in our being raised up 
to new life as we follow Christ to Heaven. Every Catholic 
Mass accomplishes this by providing us with our Savior’s Body 
and Blood, soul and Divinity, crucified and Risen, here and 
now, in the form of edible Food. As Pope St. John Paul II 
pointed out in Ecclesia de Eucharistia, “The Second Vatican 
Council rightly proclaimed that the Eucharistic banquet of Mass 
is ‘the source and summit of the Christian life’.” 

Next Sunday, August 15, is the feast of the 
Assumption. Almighty God, who preserved 
the Blessed Mother from all stain of original 
sin, would not allow her to experience the 
corruption of death. Her assumption is our 
hope, as we look ahead to our own glorifica-
tion, body and soul, in heaven.  



XIX NIEDZIELA ZWYKŁA 
Tak sobie maszerujemy przez całe nasze życie, raz z górki, raz pod górę, 
mając nadzieję, że „jakoś to będzie”. Uzbrojeni w ufność, że droga pozostała 
nam do przebycia, będzie do pokonania w sposób łagodny i bezpieczny. 
Podobnie jest z drogą przez nasze życie chrześcijańskie, ale tutaj jest nam 
łatwiej, jeśli idziemy z wiarą, śladami Pana naszego, Jezusa Chrystusa. 
Jednakże droga Pańska, wymaga nauki, wymaga samozaparcia i jedności. 
Jak mówi Chrystus „Każdy, kto od Ojca usłyszał i nauczył się, przyjdzie do 
Mnie.” Ale aby przyjść i nauczyć się tego, czego oczekuje od nas Ojciec 
Niebieski, wykazywać powinniśmy chęć wysłuchania tekstów, a w 
dzisiejszych czytaniach nie słyszymy słów mówiących bezpośrednio o nauce, 
lecz z poszczególnych tekstów można wywnioskować, o jaką naukę tu 
chodzi. W pierwszym czytaniu jest mowa o proroku Eliaszu, który ma 
zmierzać do Bożej góry Horeb. Jaka nauka stąd płynie? Nauka o 
cierpliwości, wytrwałości, o mocy Bożego chleba, dzięki któremu Eliasz przez 
40 dni mógł wędrować bez potrzeby posilania się. W Liście do Efezjan 
słyszymy pouczenie, jak postępować wobec drugich, by być rzeczywiście 
Dzieckiem Bożym, na którym to Duch Święty złożył swoją pieczęć, by nasze 
słowa, gesty i czyny były miłe Bogu: „Bądźcie dla siebie nawzajem dobrzy i 
miłosierni! Przebaczajcie sobie, tak jak i Bóg wam przebaczył w Chrystusie.” 
Zaś w Ewangelii sam Jezus Chrystus poucza nas, jaką drogę mamy wybrać, 
jaką drogą kroczyć i jakim chlebem posilać się, by mieć siły na dotarcie do tej 
właściwej i ostatecznej drogi: „To jest chleb, który z nieba zstępuje: kto go 
spożywa, nie umrze. Ja jestem chlebem żywym, który zstąpił z nieba. Jeśli 
kto spożywa ten chleb, będzie żył na wieki. Chlebem, który Ja dam, jest moje 
ciało za życie świata.” Panie, daj nam spożywać jak najczęściej Chleb 
Eucharystyczny, abyśmy dzięki Jego Mocy mogli podążać drogą, którą nam 

wskazujesz i abyśmy mogli przyprowadzać do Ciebie innych. 

MARRIAGE BANNS 
ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE (3) 

 Anna Irla & Patryk Sipior  

Victoria Baldera & Jean Ramon 

U ŚWIĘTEGO KAZIMIERZA 
 Witamy gości odwiedzających naszą świątynię, życzymy Wam 
błogosławieństwa Bożego i opieki Matki Najświętszej. Wszystkich 
Drogich Parafian wyjeżdzających na wakacje polecamy Bożej Opatrzności i życzymy 
dobrego i owocnego wypoczynku. Pamiętajmy jednak o obowiązku uczestnictwa w 
niedzielnej Eucharystii oraz o wspieraniu w tym czasie swojej parafii. Nasza bazylika 
utrzymuje się w większości ze składek, dlatego przed swoim wyjazdem lub po 
powrocie prosimy, oczywiście na miarę swoich możliwości, o przekazanie do zakrystii 
lub do biura parafialnego swoich niedzielnych kopert. Serdeczne Bóg Zapłać! 

 Pamiętajmy o Parafii wysyłając regularnie koperty. Bóg zapłać! 
Informujemy, że w czasie wakacyjnym nie ma mszy św. tygodniowych w kościele. 
W tygodniu patronują nam:  w poniedziałek – św. Świętego Wawrzyńca, diakona, 
męczennika (†258) we wtorek – św. Klarę (1194-1253), dziewicę, założycielkę 
zakonu sióstr klarysek a w piątek – św. Maksymiliana Marii Kolbego (1894-1941) 
polskiego franciszkanina, apostoła Niepokalanej, męczennika w Auschwitz.  
15 sierpnia przypada uroczystość Wniebowzięcia Najświętszej Maryi Panny. Msze 
Święte w naszym kościele w porządku niedzielnym. W Polsce ta uroczystość jest 
znana i obchodzona jako święto Matki Bożej Zielnej. Tradycyjne błogosławieństwo 
kwiatów i ziół podczas wszystkich Mszy Św. W tę maryjną uroczystość tradycyjnie 
pamięcią sięgamy do naszej historii, aby wspominać „Cud nad Wisłą” z 1920 roku.  

APEL KARDYNAŁA 2021. Nie jest jeszcze za późno, aby złożyć 
zobowiązanie. Pomóż nam osiągnąć nasz parafialny cel.  Tym, którzy 
złożyli zobowiązania lub ofiarę Wszystkim serdecznie dziękuję! Ks. Marek 
TRANSMISJE NA ŻYWO KAŻDEJ MSZY ŚW. Z NASZEGO KOŚCIOŁA 
za pośrednictwem www.casimir.church.   

Pragnę serdecznie podziękować za wszelkie ofiary złożone w minionych 
tygodniach na tacę i do kopert w świątyni na cele wspólnoty parafialnej i utrzymanie 
świątyni. Niech dobry Bóg wynagradza waszą hojność swoim błogosławieństwem.  

MASS INTENTIONS – St. Casimir 
 SATURDAY - August 7th 

Saint Sixtus II, Pope
  

 8:00 AM To the Immaculate Heart of Mary for the sins of the 
World to end & for World Peace By: Jadwiga 

 4:00 PM  Adoration and Confession 
 5:00 PM  O Boże błog. i potrzebne łaski dla Filipa 

XIX SUNDAY of Ordinary Time, B - August 8th
 

8:00 AM †† Franciszek i Michael Korzeniowski By: Henry 

10:00 AM † Marcin Bialuski 

3:00 PM  O uzdrowienie dla Emilki 

 5:30 PM  EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

6:00 PM  

 MONDAY – August 9th 
 

8:00 AM †† Kwatkowski, Siuta, Zakrajsek Family  
    by Celeste Zack 

 TUESDAY – August 10th  
St. Lawrence 

8:00 AM †† Kwatkowski, Siuta, Zakrajsek Family  
    by Celeste Zack 

 WEDNESDAY – August 11th 
St. Clare 

8:00 AM  Henry Cipora by Wife, Children & Grandchildren 

 THURSDAY – August 12th 
St. Jane Frances de Chantal 

8:00 AM  † Esther Morales by Family  

 FRIDAY – August 13th  

8:00 AM †† Kwatkowski, Siuta, Zakrajsek Families  
    by Celeste Zack 

 SATURDAY - August 14th 
Vigil of the Assumption

  

8:00 AM † Bochnik Helen By: Anna Ogorek 

4:00 PM  Adoration and Confession 

5:00 PM  †† Stanley & Jean Lewandowski  
      by: Marian & Helen Siembab 

The Assumption of  the Blessed Mary - August 8th
 

8:00 AM † Józefa Kulaga By: Wendy & Kazik Krempa 

10:00 AM O Boże błogosł. dla Łukasza i jego Rodziny 

3:00 PM  For the Benefactors of St. Casimir Church 

 5:30 PM  EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

6:00 PM  

Św. Maksymilian Kolbe, 14 sierpnia 
Św. Maksymilian dobrowolnie oddał w obozie koncentracyjnym życie za drugiego 
człowieka. To nie był impuls, lecz świadoma decyzja. Tylko życie głęboko zanu-
rzone w Bogu może przynieść takie owoce. Św. Maksymilian nie szczędził sił, 
służąc Bogu i tym, których za wszelką cenę chciał ratować. W obozie podtrzymy-
wał innych na duchu, rozgrzeszał, uczył modlitwy. Pokazał, że żadne, nawet 
najokrutniejsze zewnętrzne warunki nie są w stanie zniszczyć człowieczeństwa. 

Św. Teresy Benedykty od Krzyża 
Edyta Stein urodziła się we Wrocławiu w 1891, 
najmłodsza z jedenaściorga dzieci rodziny 
żydowskiej. Po studiach uniwersyteckich w 
1922 przyjęła chrzest i otrzymała imię Teresa, a 
W 1933 wstąpiła do klasztoru karmelitanek w 
Kolonii. Z powodu prześladowań hitlerowskich 
przeniosła się do klasztoru Echt w Holandii. 
Tam została aresztowana, wywieziona do 
Oświęcimia i zagazowana 9 sierpnia 1942 roku. 

ZAPISY na Religię i do Polskiej 
Szkoły na Rok Szkolny 2021-22   

- po niedzielnych Mszach św.  
  (tel. 914-963-1254) 

44 Flea MARKET 
September 11/12 
September 18/19 
Saturday & Sunday 

http://casimir.church


LA CAMPAÑA CATÓLICA DE DIEZMO 2021 
La meta de nuestra parroquia es $ 24,500. Agradezco la generosidad demos-
trada por muchos de ustedes y pido a aquellos que aún no han prometido 
hacer una contribución, que por favor consideren la petición del Cardinal. 
Tenemos ya 51 Familias, necesitamos  llegar a 100. 

LECTURAS DE LA SEMANA  
08:08 1Re 19,4-8; Sal 33; Ef 4,30-5,2; Jn 6, 41-51  
08:09 Dt 10, 12-22; Sal 147; Mt 17, 22-27 
08:10 2 Cor 9, 6-10; Sal 111; Jn 12, 24-26  
08:11 Dt 34, 1-12; Sal 65; Mt 18, 15-20  
08:12 Jos 3, 7-10.11.13-17; Mt 18, 21-19, 1  
08:13 Jos 24, 1-13; Sal 135; Mt 19, 3-12  
08:14 Jos 24, 14-29; Sal 15; Mt 19, 13-15  
08:15 Ap 12,1-10; Cor 15,20-27; Lc 1:39-56  

Daily readings can be found at www.usccb.org 

MASS INTENTIONS - OUR LADY OF MOUNT CARMEL 

SATURDAY – August 7
th 

Saint Sixtus II, Pope
 
 

9:00 AM   

6:30 PM † Paul Palumbo By: Mary & Larry Scerno 

XIX SUNDAY of Ordinary Time, B - August 8
th

 

  9:00 AM Gilberto Lopez Perez De: Su Hija 

11:15 AM † John Romano By: Mr. Bonanno 

12:30 AM † María Trinidad De: José Rodríguez 

MONDAY – August 9
th  

9:00 AM † Jenny C. Quindoy By: Fe Bulatewicz & Daughters 
7:00 PM Por la Parroquia de Monte Carmelo 

TUESDAY – August 10
th 

Saint Lawrence
 

7:00 PM † Albaro Vigueras De Mama y Hermana  

WEDNESDAY – August 11
th 

Saint Clare 

9:00 AM  
7:00 PM  

THURSDAY – August 12th  

7:00 PM  

Primer FRIDAY – August 13
th

  

9:00 PM Evelin Davila, Happy Birthday 
7:00 PM  

SATURDAY – August 14
th 

Saint Maximilian
 
 

9:00 AM  

3:00 PM Bautizo: Susana Rosas  
6:30 PM †† Maria DiOrio & Pasqualina Spina  
                By: Mary & Larry Scerno 

XX SUNDAY of Ordinary Time, B - August 15
th

 

  9:00 AM Por la Parroquia de Monte Carmelo 
11:15 AM  

12:30 AM † Josefina Platelpa Lopez De Familia Vaquero 
 Acción de Gracias de Eusebio Vaqueo, cumpleaños   

19º Domingo del Tiempo Ordinario 
El ser humano por naturaleza es terco y obstinado, de corazón duro y le 
resulta muy difícil creer en las realidades que vive. Por ejemplo: ya ha 
pasado más de un año de estar viviendo esta pandemia y aún existen 
personas que no creen en ella. Han perdido la vida miles de personas 
alrededor del mundo y muchos siguen obstinados en su propio círculo. 
“¡Mientras a mí no me toque, que importan los demás!”. La experiencia que 
hemos estado viviendo nos invita al cambio; es tiempo de darnos cuenta de 
que somos frágiles y que la ciencia y la medicina, sin el poder Dios, no 
quedan en nada. Hoy, en el Evangelio, Jesús insiste en dar a conocer a los 
de su tiempo, y a nosotros, que él es el Pan bajado del cielo para dar vida. 
Pero la gente seguía en su misma terquedad. No lo escucharon, mucho 
menos abrieron los ojos para ver. “Conocemos a su padre y a su madre, ¿no 
es cierto? Él no es sino Jesús, el hijo de José. ¿Cómo puede decir que ha 
bajado del cielo?”. Que terrible confusión, para ellos era imposible darse 
cuenta de lo que Jesús seguía anunciando: “Yo soy el pan vivo bajado del 
cielo. El que coma de este pan vivirá para siempre. El pan que yo daré es mi 
carne, y lo daré para la vida del mundo”. Bien, y ahora, ¿qué sigue? Yo creo 
que debemos reflexionar en la siguiente pregunta: ¿Por qué mucha gente 
que asiste a Misa no comulga? Quizá porque no cree que Cristo es el 
verdadero pan del cielo. Recordemos que la Eucaristía es el alimento 
espiritual para la jornada. ¡Acerquémonos a este Pan! 

SANCTUARAY LAMP 
August 7

th 
to August 21

st
 

  FOR THE HEALTH OF  

CAREN RAMIREZ 
María Gutiérrez 

HOY ES TIEMPO DE RENOVAR COMPROMISO 
Nuestra meta parroquial es de $244,500. Hasta la fecha ya he-
mos recaudado $140,770! Este es el 57% de nuestra meta de nues-
tra familia parroquial con un regalo promedio de $73,762. El dinero 
recaudado en esta campaña es para:  
 Nueva instalación de electricidad  
 Reparación del sistema de sonido  
 Nuevo sistema de seguridad (las cámaras)  
 Cambiar las luces LED en la iglesia  
 Reparación de la acera (WILLOW St. he sidewalk) 
 Reparación de piso y entrada de la iglesia  
 El mármol de presbiterio con nueva pintura    
 Cambiar el boiler de petróleo a gas  
 Renovar la sala de la iglesia -un centro parroquial 
 Reparar al interior (la aula, el aire acondicionado) y el techo de la es-

cuela. Gracias por hacer de Renew + Rebuild. Padre Marcos.  

MARRIAGE BANNS 

ANUNCIOS PREVIOS A LA BODA  
(THIRD CALL) 

   Jose Flores &  Fluencia Ramos 
    Leticia Lopez & Lauro Calixto 

INSCRIPCIÓN para Primera Comunión y Confirmación 
Durante semana (martes a viernes) después de las misas o en la ofi-
cina: 10:00 am - 5:30 pm. Para registrarse debe presentar una partida 
de nacimiento, el certificado de bautismo y un depósito. Contribución: 

Familias REGISTRADAS: Un niño $80; 2 niños $130; 3 niños $160 

Familias NO registradas: Un niño - $95; 2 niños $160; 3 niños $180 

Mt. Carmel Parish Notes - 108 Years 
On August 5th 1913, Eminence John Card. Farley of NY summoned Rev. 
Ercole J. Rossi to Yonkers to found there a parish for the Italians of that city. 

On August 1st, 1986, Card. John O’Connor asked the 
Pallottine Fathers to take over the Pastoral Care of Our Lady of 
Mt. Carmel Parish and Father Vinci had moved to Yonkers to 
become the First Pallottine Pastor of the Church.  

¿Eres un adulto que necesita ser bautizado?¿Anhelas 
recibir a Jesús en la Eucaristía y recibir Espíritu Santo en 

la Confirmación? ¡RICA es para ti! Las clases de Rito de Iniciación Cristiana 
para Adultos comienzan en septiembre (en bilingüe). ¡Ven para registrarse!  

Necesitamos Voluntarios para renovar cerca 
alrededor de la iglesia de St. Casimiro. Suscríbete a la 
lista (el día, la hora y el teléfono) después la misa. Fr. MAREK 
De martes a viernes ( 10 AM - 3 PM). Te esperamos! 

http://www.usccb.org

